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We are here to serve and care for you!
If you're struggling with something and not sure where to turn, please DIRECTOR OF OUTREACH
turn to St. Brigid's. We may not be able to address all concerns but will & COORDINATOR OF CASA

do our best to help and/or refer you for additional support. Our
Parish provides confidential support and assistance for Immigration

MARY JOHANNA, St. Brigid's
Immigration Outreach Ministry
Yanira Chacon

concerns, food insecurity, serious illness, economic problems, mental 576 3340027 x. 362

health concerns and many other issues we may all face at different

times in our lives.

Si tiene problemas con algo y no esta seguro de a donde acudir,
dirijase a St. Brigid's. Es posible que no podamos abordar todas las
inquietudes, pero haremos todo lo posible para ayudarlo y/o
recomendarlo para obtener asistencia adicional. la oficina de ayuda
provee apoyo y ayuda confidencialmente.Las preocupaciones de
inmigracion, la inseguridad alimentaria, las enfermedades graves, los
problemas econémicos, los problemas de salud mental y muchos
otros son problemas que todos podemos enfrentar en diferentes

momentos de nuestras vidas.

r-------

PANTRY

yanira@saintbrigid.net

THE WELL

Assistance includes helping you
apply for social services, federal
programs, utility relief, and to
receive other help through the

local community.
Barbara Powell
516.334.0021 x. 361
barbarap@saintbrigid.net

FOOD PANTRY
Ximena Aravena
“ " 576.334.0021 x. 327
I ximena@saintbrigid.net

: SHOPPING IFood Pantry Assistant:

These are the items our pantry is inl
particular need of this week. You can

Carla Escobar
I 516-334-0021 x. 376

LIST

Hours of operation:

|dr0p them off at the Schaefer Center

y

or leave them at the doors of the  Monday

Church or Chapel. i 4:30p-7p
| Tue. & Wed.

Easter Candies 10:30a-12p/ 1p - 3p
Ei%(e)kf SRoni | Thursday
Canned Potatoes 10:30a - 12p/4:30p - 7p
Salt I Friday
Jello I 10:30a-12p
Canned Peas & Carrots I
Snacks

If donating food to the Pantry I
ia delivery, the address is: 75

JPost Avenue, Westbury, NY |

L--------J
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FOR THE SICK -

POR LOS QUE ESTAN ENFERMOS

Baby Hanna Enders
Denise Pratesi
Madeline D'Arienzo
Joe King
Carley Barten
Vincent Mannetta
Maria Mannetta
Linda Suebert
Michael V.
Joseph Marrin
Joseph & Cynthia Giordano
Chris Bagnasco
Kevin Strafford
Christopher Latty
Milagro Luna
Willy Garcia
Dolores Traficante
Sal Lanzilotta
Erica Bush
Gene Heaney
Lizbeth Maria Santiago
Jim Winship

Sean Doherty
Bernice Campbell
Rosemary Fischer
Baby Maia Duryea

Christine Clancy
Paul Homer

Zoraida Garcia

Eileen Heaney

Susan Santilli

Manuel Giron

Larine Esposito

Brian McGrath

Rose Richard
Angel Hernandez

Sally McCardell

Elaine & Michael Pereira

Michael & Andrew Butthkosky

Raymond Henning
Bernadeth Manetta
Frank Lofaro, Jr.
Gordon Shaw
Carley Barten

FOR THOSE WHO HAVE DIED -

POR LOS QUE EN MUERTO

Salvatore Albert Lanzilotta, Sr, Agostino Abbatiello,
Irwin G. Elliott, William Dee, Wilfred Pat Vlaun,
Sheila Kohler, Ralph Vingo, Jr.

FOR THOSE WHQ SERVE IN THE MILITARY - POR

AQUELLOS QUE SIRVEN EN LAS FUERZAS ARMADAS

John Gaeta - Lnc. Corporal USMC Northern Europe
Cameron Crosby - Corporal Marines
Patrick Simons, Lieutenant, US Navy
Daniel Tilghman
John M. Pereira
MMNS3 Juan Jose Velasco, Yokusuka, Japan
Captain Sean K. Dowd, US Army serving in Japan
Ltjg. Anthony P. Suarez, US Navy (Stationed in Spain)
Ens. Andrew P. Suarez, US Navy (Stationed in Hawaii)

If you wish to place someone on the military prayer or
sick list, please go to parish website and click on
"Forms" and "Prayer Requests", or call the parish office.

https://saintbrigid.net - 516.334.0021 ext. 300

MARRIAGE BANNS

For the FIRST Time Between
Melinda Seide
Chidiebere Mgbeahurike

For the SECOND Time Between
Rosa M. Mejia Leon
Hector Y. Rodriguez

BAPTISMS

Ellie Dunleavy
Jeziah Edward Floyd
Christian Matteo Nagvi
Ediens Phillippe

WE REMEMBER

For the week of March 14th
Bread e> Wine is donated
in Memory of
Ralph Sansone
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7:00am - S. Green (Living)
12:10pm - Grace & Carmine Parillo

7:00am - The Raehse Family (Health)
12:10pm - Robert Treston (Health)

7:00am - In Honor of St. Joseph (In Thanksgiving)
12:10pm - John & Kevin Preiss

7:30pm - Para el Movimeinto Familiar Cristiano
(In Thanksgiving)

7:00am - Happy Birthday Anna Fazzino (Living)
12:10pm - Joseph Garofalo

7:00am - Lynn Pisciotta
12:10pm - John Ferolito

8:00am - Novena Mass -
5:00pm - Mario Casale
7:00pm - (Spanish) Eleazar Pichardo

Looking Ahead..?—ou)bﬁﬂb S’W’w@alg

7:30am - (Chapel/Spanish) Mia lzaguirre & Katya
Carranza (Birthday/Living)

8:00am - (Church/English/Italian) - St. Anthony (In
Thanksgiving), Michela Abbatiello, Kochuraani Thomas
9:15am - (Chapel/English) - In Thanksgiving

10:00am -(Church/English)- Thresiamma Thomas,
Angela Zampini, Julie A. McLaughlin, Mary Malitzis,
Rosaria ladevaia, Constantino ladevaia

11:00am - (Chapel/Spanish) - Movimiento Familiar
Cristiano (In Thanksgiving), Por el eterno descanso de
Juan Gilberto Crespo

11:45am -(Church/English)- Carl Merz

12:45pm - (Chapel/Spanish)* - Travis John Orellana
(Birthday)

2:30pm- (Church/Kreyol) Mr. & Mrs. Denis & Family In
Thanksgiving

6:00pm - (Church/English)- Marie Ange Denis

Our Lady's Chapel is located in our school building at
101 Maple Avenue.

of Lent

Pray with next Sunday's readings and consider these questions. You can access the readings at
www.usccb.org or by making use of the Sunday’s Word or Sanctus books.

First Reading: Ezekiel 37:12-14
The Lord God told the people that soon the graves
of the dead would open and they would rise. "l will
put my spirit in you that you may live...says the
LORD"
* How should we celebrate our heavenly father
each day?
*  Why is the gospel the only means to spiritual
life in our world?
Second Reading: Romans 8:8-11
"Whoever does not have the Spirit of Christ does not
belong to him." God, who raised Jesus from the
dead, will raise also those in whom the Spirit dwells.
*  When are you tempted to doubt the Spirit's
presence in your life?

+ List some "things of the flesh", list some
"things of the spirit".
Gospel: John 11:1-45
Lazarus died, and Jesus raised him from death.
Jesus said, "l am the resurrection and the life;
whoever believes in me, even if he dies, will live, and
everyone who lives and believes in me will never
die."
*  When did you have a plan for how things go
but Jesus had a better plan?
+ Even when we face physical death, why can
we still have hope?
+ Is there someone you can share the gospel
with this week?
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We Celebrate the Eucharist (Mass)
Saturday Evening (Church - Post Avenue) 5:00 pm (English) - 7:00
pm (Spanish)

Sunday (Church- Post Avenue) 8:00 am (English/Italian) - 10:00 am
(English) - 11:45 am (English) - 2:30 pm (Kreyol) - 6:00 pm (English)
Sunday (Our Lady’s Chapel in the School - 101 Maple Avenue)
7:30 am (Spanish) - 9:15 am (English) - 11:00 am (Spanish) 12:45 pm
(Spanish)

Daily Mass (Monday - Friday): 7 a.m. and 12:10 p.m. (St. Brigid's
Church)

Wednesday (Spanish): 7:30 p.m. (St. Brigid's Church)
Saturday Mornings: 8 a.m. (St. Brigid's Church)

We Welcome Sinners/

Damos la Bienvenida a Los Pecadores
Confessions are heard Monday - Friday after the 12:10 p.m. Mass,
Wednesdays from 6:45- 7:15 p.m.

Saturdays from 4- 4:45 p.m. and 6:15-6:45 p.m.

Habra confesiones de lunes a viernes después
de la misa de las 12:10 p. m.

Miércoles de 6:45 pm a 7:15 p. m.

Sabados de 4:00 pm a 4:45 p.m.y 6:15-6:45 p. m.

Celebramos el Bautismo/

We Celebrate Baptism
For more information about celebrating the baptism of your child,
please contact the Parish Office at 516.334.0021 or email
frontdesk@saintbrigid.net to set a baptism intake appointment.
For children above the age of 7 and adults who desire baptism or
confirmation, please contact the Office of Faith Formation at
516.334.0021 or email faithformation@saintbrigid.net.

Para obtener mas informacidon sobre cémo celebrar el bautismo
de su hijo, comuniquese a la Oficina Parroquial al 516.334.0021 o
envie un correo electrénico a frontdesk@sainOficinatbrigid.net
para programar una cita inicial para el bautismo. . Para nifios
mayores de 7 afios y adultos que deseen bautizarse o
confirmarse, comuniquese con la de Formacion en la Fe al
516.334.0021 o envie un correo electrénico a
Faithformation@saintbrigid.net.
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We Love Children and Families at St. Brigid’s!

iNos encantan los nifios y las familias en Santa Brigida!
For information about St. Brigid/Our Lady of Hope Regional School, please call (516) 333-0580 (or
scan this QR code). For information about our Faith Formation Program, for public school children in
Grades 1-12, go to saintbrigid.net or call the Parish Office at (516) 334-0021, ext. 352
Para obtener informacion sobre la Escuela Regional St. Brigid/Our Lady of Hope, llame al (516)
333-0580 (0 escanee este codigo QR. Para obtener informacién sobre nuestro Programa de
Formacion en la Fe, para nifios de escuelas publicas en los grados 1-12, visite saintbrigid.net o llame
a la Oficina Parroquial al (516) 334-0021, extension 352

iNos encantan las bodas!/ We Love Weddings!
Comuniquese con la Oficina Parroquial o envie un correo electrénico a frontdesk@saintbrigid.net
paraprogramar una cita inicial. Para aquellos que estan casados por lo civil y desean que su
matrimonio sea reconocido por la Iglesia, llamen a la Oficina Parroquial. Los planes deben hacerse
por lo menos seis meses antes de la fecha deseada para la boda.
Please contact the Parish Office or email frontdesk@saintbrigid.net to schedule an initial intake. For
those who are married civilly and desire to have their marriages recognized by the Church, please
call the Parish Office. Plans should be made at least six months before your desired wedding date.

We Care for the Sick and the Homebound/

Nos preocupamos por los enfermos y los confinados en casa

Just because you may not be able to come to St. Brigid's does not mean you are any less a part of
our parish family. If you or a loved one would like to receive communion at home or be anointed by a
priest, please contact the Parish Office.

El hecho de que no pueda venir a Santa Brigida, no significa que no sea parte de nuestra familia
parroquial. Si usted o un ser querido desea recibir la comunion en casa o ser ungido por un
sacerdote, comuniquese con la Oficina Parroquial.

Oramos ante el Santisimo Sacramento/

We Pray Before the Blessed Sacrament
La exposicion del Santisimo Sacramento se lleva a cabo en la Iglesia de lunes a viernes desde la 1 p.m.
hasta las 5 p. m.
Exposition of the Blessed Sacrament takes place in the Church Monday - Friday from 1 p.m. to 5 p.m.

We Want to Help/Queremos Ayudar
Our parish offices are located at St. Anthony Hall - 85 Post Avenue, Westbury, NY. Office hours are
Monday - Friday from 12 Noon to 8 p.m. and Saturday and Sunday from 9 a.m. to 3 p.m. Please call us at
(516) 334-0021 or e-mail to frontdesk@saintbrigid.net
Nuestras oficinas parroquiales estan ubicadas en St. Anthony Hall - 85 Post Avenue, Westbury, NY. El
horario de oficina es de lunes a viernes de 12:00pm a 8:00pm, sabado y domingo de 9 am-3:00 pm.

LIamenos al (516) 334-0021 o envie un correo electronico a frontdesk@saintbrigid.net.
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